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YCTHBIN U IUCBMEHHBIV MOJYCBI B AHTJINMICKOM
NEPBOJIMYHOM PETPOCIIEKTUBHOM POMAHE
KOHIIA XVII-XIX B.

B cmamve paccmampuearomes ocobennocmu Mooycad, NOHUMAEMO20 KaK HappamueHas Ka-
mezopus, 8 Ouaxponuu aneautickoeo pomaua. Co30anHas MUNON02Us OMHOWEHUL MeXCOY
NUCOMEHHBIM U YCMHBIM MOOYCAMU CMAHOBUMCS. OCHOBOU 0I5l NOIMOLOSULECKO20 AHAU3A
pomanos. Tloxkazano, kax MOOycHble XApaKmMepucmuKy 63aumMooeiicmayiom c obpasamu 2e-
poes, KoMnosuyuen, cmuiem u m.n. Xy00oducecmeeHHol Cneyu@uKou Kax omoenbHblx asmo-
PO8, MAK U UCIOPUKO-TUMEPAMYPHO20 nepuooa. [enaemcs akyenm Ha 3HAYUMOCIU 83AU-
MOO€CmBUsL YCMHO20 U NUCLMEHHO20 MOOYCO8 0I5l pA3GUMUS POMAHA.

KiroueBsle cnoBa: ucmopuyeckas Happamonozus; NUCLMEHHbI, YCMHbIL U MeHMANbHbIU
MOOYCbl; NEPEONUUHbLE poMaH, pempocnekmuenulii poman; Jlopenc Cmepn; Mopu llennu;
cecmpvl bponme,; Yapnv3 [uxkenc.

B cratse 2003 r. «/IuaxpoHuzanus HappaTOJOTHMM» OJUH U3 CaMbIX 3HAuU-
TEeJbHBIX COBPEMEHHBIX HappaTosioroB Monuka OinyaepHUK NUIIET O OOJBIIOH, 10
CHX HOp HEOCBOCHHOH 0O0JIaCTH B TeOopHM IMoBecTBOBaHUS: «Teopus mposBiser
CPaBHHUTENIBHO HEOONBIION MHTEpEC K MCTOPUM HAappaTUBHBIX (opM U (QyHKIUI
<...> HenmocraTox BHUMaHHS K HCTOPUIECKOMY Pa3BUTHIO B OOJIACTH KYJIBTYPOJIO-
rudeckoil Happatosioruu yausutenen» [1. C. 331]. Cpenu MHOXKeCTBa BO3MOMXHBIX
JUHUI pa3BUTH HappPaTOJIOTHH B 3TOM HampaBieHHH DIIyAepHUK OTMEYACT «Pa3-
JMYHblE HAPPATUBHBIE KAaTETOPHUHU, MPEACTaBIEHHbIE MHOIOYHCICHHBIMH TPaJAULIU-
OHHBIMH THITOJIOTHAMH: (DOKATH3ANNs, JIUIO0, TpaMMaTHIeCKoe BpeMs U T.4. bruio
Obl UHTEPECHO HE TOJBKO BBIICHUTH, KOT/1a KOHKPETHBIE TEXHUKU MM UX COueTa-
HUSI OBUTH BIIEPBBIC MCIIOIB30BAHBI MM CTAIN MOCTOSHHBIMH, a BIOCIICACTBHH U
JOMUHHPYIOIIUMH, HO ¥ TIOCTaBUTh BOIIPOC 00 M3MEHEHHH (QYHKIMU. MEHSIOT Jn
KOHKPETHbIE XapaKTEePUCTUKH WU TEXHUKHU CBOM (DYHKIIUM B MOMEHTBI CTPYKTYp-
HOW cMeHbl HappaTuBHBIX napagurm?» [1. C. 333-334]. Hackosbko HaM U3BECTHO,
B OTOM HAIPaBJICHUU HE OBUIO MPEIIPHHATO CKOJIBKO-HUOYAb KPYIHBIX UCCIECIO-
BaHUI, HECMOTPsI HA TO, UTO U3yUEHHE CTpATErHii, CI0CO00B U (HOPM MOBECTBOBA-
HUSI B MX IWHAMUKE KQ)XKETCS HE TOJIBKO YpE3BBIUAHO IIOJOTBOPHBIM, HO U HEOO-
XOJUMBIM.

VIMeHHO B pamMKax Takoro IoJX0Ja BbINOJHEHA JaHHas paboTa. OZHAKO MbI
OBl XOTEeTH 3aMEHHUTH TepMHUH DIyJepHHUK «IHAXpPOHUYECKAs HAppaToJOTHs» Ha
«HcTOopUYecKas Happaroyiorusy. HecMoTpst Ha To, uto B.U. Troma paspabareiBaet
3TO MOHATUE B HECKOJIBKO MHOM KJItoue [2], HaM XOTe0ch Obl Uepe3 acCOLMALUIO C
tepmuHOM A.H. BecenoBckoro «ucropuyueckas IO3TUKA» COXPAHUTh CBSA3b Happa-
TOJIOTUH C HAYKOH O CTPOEHUU XYI0’KECTBEHHOTO NIPOU3BEIECHUSL.
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Lens manHO# cTaThyl — Ha (POHE PA3BUTHUS aHTIMHICKOTO pOMaHa HCCIIEIOBAThH
MOJIEIM OPTaHM3alluU TMOBECTBOBAHUS, OPUEHTUPOBAHHBIE HA YCTHYIO U MHCbMEH-
HYI0 KOMMYHHUKaluio. OCHOBHBIMH 3a/ladyaMU SIBJISIFOTCS CO3JIaHUE THUIIOJOTHH
3TUX MOJeNeH, a TakKe aHaju3 KOHKPETHBIX MPOU3BEEHUI B paMKax CO3AaHHOM
TUTIOJIOTHH. MBI HaMepeBaeMcsl yCTAHOBUTh OCHOBHBIE (DYHKILIMH, MTPUCYIIUE KaXK-
JIO¥ U3 MoJieTIeH, HO He MPOCIICANTh TUAXPOHUUECKOE U3MEHEHUE 3THX (PYHKIUH.

Mpel Takke CO3HATEIbHO OrpaHMUYMBAEM HCCIENYEMBIH MaTepual poMaHaMH,
00JTagaloMMH TpeMsI TIPU3HAKaMU: TOBECTBOBAHHE OT IIEPBOTO JIMIA, TUETCTHIC-
cKuil Happatop (B TepMuHONOruu JKeHeTTa) M BBIPaXCHHBIH pPETPOCHEKTHBHBIN
KOMIOHEHT. [lomyepkHeM, YTO MEPBOJMYHOE [TOBECTBOBAHHUE JOKHO OpPraHH30-
BEIBATh 6eCb TEKCT Mpou3BeneHus. OCHOBBIBAsICH HA 3TOM (popMaTEHOM TPH3HAKE,
MbI He Oylem roBoputh, Hampumep, o «I'eHpu DcMmoHzme» Tekkepes, B KOTOpPOM
BOTIPEKH (popMe MEMyapoB IIEPBOE JIUIIO HCIOIB3YETCS JIHIIb SNH30AnYecKy. Jlue-
TeTUYCCKUI HappaTtop O3HAYaeT, YTO MBI OyZeM HMETh AeJ0 C IEepPCOHaKEeM-
HappaToOpoM, Hallle BCEero IJIaBHBIM I'epOeM, pacCKa3bIBAIOIIMM COOCTBEHHYIO HC-
Toputo. Ha 3TOoM OCHOBaHMM MBI HUCKJIIO4aeM M3 paccMoTperus «Mapu bapTon»
Omuzaber Nackemn unn pomansl @unaunra u Tposona, rae HappaTop MOXKET
OBITh OYEHb aKTUBEH, HO BCE K€ He fABJSAETCA ACUCTBYIOIUM JHLIOM. [Ipu 3ToM
HAppaTopoM MOXKET BBICTYNAaTh BTOPOCTENICHHBIH MEPCOHAaX WM K€ BO3MOXKHO
MIPUCYTCTBUE HECKOJIBKUX HAappaTopoB, Kak B cCiIydae JSIUCTOJSIPHOIO pOMaHa.
Perpocnexnuio Mbl yTOUHsAEM KaK HaJUM4YUe B XyZO0XKECTBEHHOM MHUpPE pOMaHa He
TOJILKO OIMHCAHMS MPOIIOT0, HO M U300pakKeHUsI HACTOSIIETO, U3 KOTOPOTO BEAET-
cs noBectBoBaHue. COIJIaCHO TOMY OIpaHMYEHHUIO BHE HAIllEr0 BHUMaHMs OCTa-
HYTCsI, HaIlpHIMep, HAIMCaHHBIC OT MEPBOTO JHIa «BeK(QUIBACKAN CBAMICHHUK»
Tlonnemuta, «lIpuknrouenuss Pomepuxa Panmoma» Cmomnera wnn «CeHTHMEH-
TanpHOE IyTemecTBue) CTepHa, B KOTOPHIX HE M300pakeH HACTOSIIHA MOMEHT
noBectBoBaHus (['onacmut, CMosier) 1100 UCTOPUS U IUCKYPC NMPAKTHYECKH He-
paznenumsl Bo Bpemernu (CTepH).

BpemenHoe orpaHndeHue CBSI3aHO C TEM, YTO B AHIIIMH KaHp poMaHa HopMu-
pyetcs Tonpko B koHile XVII — nagane XVIII B. [3]. C apyro#t cTOpoHBI, MBI HE
unem aanee XIX B., TaKk Kak Hallla LIEHTpajbHasg KaTeropHs MpeTeprieBacT 37ech
KayeCTBEHHBIC U3MEHEHHUS, O YeM OYJeT CKa3aHO B KOHIIE CTaThH.

Hckomast kareropus CBsizaHa C Mpe3eHTANUeH COOBITHH HappaTOpoM Kak 3a-
(PUKCHPOBAaHHBIX B BHIC MUCHMEHHOTO MOKYMCHTA WU H3JIOKCHHBIX B YCTHOM
pacckaze. Hauunas ¢ pabotsl Yontepa k. Onra 1982 r. Takoe pasnndne 0003Ha-
YaeTcsi B JINTCPATypOBEIACHUHM dYepe3 KaTeTOPHH «yCTHOE» M «IIUCHMEHHOE»
(orality/literacy). Cam OHT paccMaTpUBaeT WX B MIUPOKOW UCTOPHYCCKOU U KYJIb-
TYpOJIOTHYECKOH MEePCIEKTUBAX U aHAJIH3UPYET XYJOKECTBEHHYIO JINTepaTypy Kak
00Hy u3 cpep B3aNMOJICHCTBUS YCTHOTO M MUCBMEHHOTO. B oTHOIIEHNN poMaHa OH
OTMEYaeT, YTO 3TO «HECOMHEHHO, XaHp nedatHoi tpaxuium» [4. C. 156], omHako
MOJIBEP>KEHHBIN BO3EicTBUIO YCTHOTO Havyana. K mpumepy, uccienoBareiab oTMe-
4aeT, KaKk «POMaHUCTHI JIEBATHAIIIATOTO BEKa CO3HATEIHFHO CHOBA M CHOBA IMOBTO-
pAIOT oOpalneHue “Mo0e3HBIA YUTATENb, HAIOMUHAs ce0e, YTO OHU MHUIIYT UCTO-
puto, a He pacckazbBaroT ee» [4. C. 101-102]. Viun ke OH TOBOPUT O BaXKHOCTH
JUIS UCTOPHH KYJIbTYpPBhl YTCHUS XYyJIOKECTBEHHBIX TEKCTOB BCIIyX, B pE3yJbTaTe
Yero «IucaTeny ObUTH BBIHY)KICHBI BBIPAXKaThCA TaK, ‘Kak OYATO WX CIYIIAIOT
peanbnble o’ <...> Otctoga crunb Pabne u Tomaca Hamay [4. C. 155].
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Onr u ero nocienoBareiu [5, 6] GOKyCHpPYIOTCS Ha co30aHuu TATEPATYPHI B
YCIOBUSIX YCTHON TpaJulMK WU MUCHMEHHON TEXHOJOTHH, TOTJa KaK Mbl XOTEIH
OBl IPOaHAIM3UPOBATh BHYTPEHHUH, MMO3TOJIOTUIECCKUI aCHEKT XyH0KECTBEHHOTO
mpomsBeneHus. Takxke U TepMUHBI OHra KaKyTcsl HaM HE BIIOJHE MOIXOSIIIMU
JUIA XyIO’KECTBEHHOM JIUTEPaTyphl, KOTOpAs MO OINpPEeICHUIO SIBISETCS MTHCbMEH-
HoM. CaM ydeHBIM IpU3HaBal B COYETAHUU «YCTHas JIUTEPaTypa» BHYTPEHHeEE
npotusopeune [4. C. 10-15].

[osTOoMy MBI pHOEraeM K TEpPMHHY, BOSHHUKIIEMY MapajICbHO ¢ paboTaMu
Omra B paMKax JITHTBUCTUKHU JAUCKYpca, KOTOpast MPeUIOKIIIA B3TJIL] Ha YCTHOE U
MMMCbMEHHOE «U3HYTPH» TEKCTa, B YaCTHOCTH HappaThBHOro. Yoiec Yelid [7] u
IpyTHE JIMHTBUCTHI Ha OCHOBAHWHU DPa3iMUYMi B KaHaJe Mepenadd WH(POpMaIuu
CTalli pa3rpaHUYMBATh MUCbMEHHBIN U YCTHBIA OUCKYpPCHI. [l 0003HaUSHHS 3TUX
SIBIICHUI MCITOJIB30BAJIMCh MOHATHS «strategy» (ctparerus) u «mode» (Moxayc) [8];
«modality» (MomanmbHOCTB) [9]; «written and spoken language» (MUCbMCHHBIN H
yCcTHBIA 513bIK) U «mode» [10]; «channel» (kaHan mepenaun uHbOpMaH), «me-
dium» (crmoco6 mepenaun uHGoOpManun) u «mode» (BUA nepenadn uHGoOpMaIum)
[11]. B oTeduecTBeHHOH JIMHTBUCTUKE A 0003HAUCHUS Pa3IHUYMiA MO KaHATy Iie-
peaaun uHGOPMAIMK MIPUHAT TEPMHUH «MoAyc» [12].

C oHOW CTOpPOHBI, JUHTBUCTHI (POPMYIUPYIOT Psl MPHU3HAKOB, IO KOTOPHIM
YCTHBIM MOJYC MPOTHUBOIIOCTABISACTCS MUChbMeHHOMY. Yeld [7] mpemioxun aBe
Taphl TAKUX XapaKTEePUCTHK. [lepBOe IPOTUBOIIOCTABICHHE CBI3aHO CO CKOPOCTHIO
IIPOU3BOJCTBA U BOCIPUATHS JUCKypca. bosiee MelIeHHBIM NMUCbMEHHBIH MOIYC
crocoOCTByeT WHTerpanuu (integration) IUCKypca, TOTNa Kak YCTHBIN ObICTpee H
Oonee pparmentuposad (fragmentation). CiecTBueM CTaHOBUTCS OolbIIas, mpe-
JKJI€ BCETr0, CHHTaKCHYECKas CIOXKHOCTh MUChMEHHBIX AUCKYpcoB. BTopoe mpotu-
BOIIOCTABJICHUE CBS3aHO C HAJMYUEM WIIM OTCYTCTBHEM KOHTAKTA MEXKIy ITPOU3BO-
IUTENEM W TIONydaresieM IHucKypca. [IMCBMEHHBI MOIYC XapakTepH3yeTcs OT-
cTpaHeHHOCThIO (detachment), a yCTHBIN — BoBIeueHHOCTHIO (involvement). C apy-
TOW CTOPOHBI, TMHI'BUCTHI ICMOHCTPHUPYIOT, KaK MPU3HAKU MOJYCOB CMEITHUBAIOTCS
B xyaoxectBeHHOM HappatuBe [8; 13. C. 83-91]. MpbI Takxke moaaepKuBaeMm
B3rsiAbl B. Boazak Ha XynO)KeCTBEHHOE NPOM3BENEHHE KaK Ha «IEepPEXOAHBIH
TEKCT» [6], KOTOPBIH 00BEIUHSIET MPU3HAKH YCTHOTO M MUChMEHHOTO Hauai. Ilox-
YepKHEM, YTO YCTHBIH M MHCBMEHHBIH MOXYCHI OyIyT pacCMaTpHBATHCS B paMKax
BCEr0o IMPOM3BEICHHUS KaK KOMMYHHUKAIMS MEXIy aBTOPOM W UYHTaTelleM, a He
TOJIFKO B OTHOILICHUU PEUH NMEPCOHAXKEH MM HappaTopa MO OTACIBHOCTH.

B acmexTe Momyca MOKHO MPEICTaBUTh TUIOJOTHIO XYA0KECTBEHHBIX IIPOU3-
BereHui. [lomgepkHeM, 9TO MHUCEMEHHBI W YCTHBIH MOIYCHI SIBISTIOTCS €IBa JIN
KOraa-mmbo AOCTIKUMBIMU TOJIOCAMH €JUHOr0 KOHTHHyyMa. OJHAaKo B 3TOM
€IMHOM TIPOCTPAHCTBE BO3MOKHO BBIACTHTH UYETHIPE THIIA OTHOIICHHH MEXIY
IBYMS MOJTyCaMH:

1) npeobnafanue YCTHOTO MOJycCa — HappaTUB XYJOXKECTBEHHOI'O NPOU3BE-
JICHVSI MOJICTIMPYET CUTYAIMI0 YCTHOW KOMMYHUKAIINY;

2) mpeoOiagaHie MUCEMEHHOTO MOJAYCa — HappaTUB XyJOXKECTBEHHOTO IIPO-
W3BENIEHUS MOJICTUPYET CUTYalMIO MMCbMEHHON KOMMYHHUKALIUY;

3) HeWTpanu3aiys Moayca — IPU3HAKK YCTHOTO MJIM IMMCBMEHHOTO MOJyca He
BEIpa)KEHBI H/MJIM HE OXBATHIBAIOT BCETO HAPPATHBA,;
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4) DBOMCTBEHHBI MOAYC — HappaTUBHAsE MOJENb COBMENIAET B ceOe SIBHO BBI-
pa’keHHbIE IPU3HAKU KaK MUCbMEHHOM, TaK U YCTHOM KOMMYHHUKAaLIUH.

YeTHBIIE MOAyC MOJCIHPYET CUTYaIWIO, KOTla YUTATEII0 HY)KHO HE YUTaTh
TEKCT, a CIBIIATh rojIoc, HaXOAALINICA «IO0 Ty CTOpOHY» Tekcra. KHura B 3TOM
cilydae Kak Obl Mcye3aeT, CTaHOBSCh MPOBOJHUKOM BHYTPh XYJOKECTBEHHOTO MH-
pa. B cmyuyae ycTHOro Momyca yMTacMmas KHHTa «pPacTBOPSCTCS»: BU3YaIbHBIN
TEKCT yCTyNaeT MECTO BHYTPEHHEMY CIyXY U, KakK CJIEICTBUE, BHEMaTepUaJIbHOM
XYA0KECTBEHHOH peanbHOCTH. UnTaTenb mepeBoIuionaeTces B QUrypy, npuHaaie-
JKAIlyr0 BHYTPEHHEMY MHPY IIPOU3BEICHHsI, BCTyIAeT B MPeIeibl TPaHHIl Xy J0XKe-
CTBEHHOTI'O BBIMBICITIA.

B pamkax paccmarpuBaemMoro mnepuoia IpHUMEpbl TOMHHUPOBAHHUS YCTHOTO
MOJyca B MEPBOJMYHBIX PETPOCIEKTHBHBIX POMaHHBIX HappaTHBaXx HEMHOTOYKC-
neHHbl. bimsok k yerHoMy Monycy «OpyHoko» (1688) Adpsl ben. [IponsBencHue
(hopMaTbHO HE UMHUTHPYET HUKAKOTO IMHCBMEHHOTO JOKYMEHTA, CTPOH pedd Hap-
paTopa OPHUEHTUPOBAH Ha pACCKA3bl@aHUe WUCTOPUH «IIAPCTBEHHOTO pabday, ubs
UCTOPHS OTYACTH MU3BECTHA eMy (eii) Kak OYeBHIITY, a OTUYACTH MMOBEJaHa [JIaBHBIM
repoeM B becede. BMecTe ¢ TeM IPHCYTCTBYIOT €OMHUYHBIC OOpaIleHHsT K Happa-
TaTOpy Kak «UuTaTemnto» U YIOMUHAHUS «IIepay, a TAKKe CTOUT y4eCTb OCOOEHHO-
ctu opdorpadun (HanmmcaHHe CYIICCTBUTEIBHBIX C 3arJIaBHON OYKBBI) U OOIIyIO
BBIYYPHOCTb CTWUJIA. bosee nmo3auuii npumep, Koraa MOAEIUpPYeTcsa CUTyalus ycT-
HOTO pacckasza, — «Mopckoit BomdoHOk» (1859) Tomaca Puna: crapeiii kanuran
U3J1araeT 4yJeCHYI0 HCTOPUIO CBOCTO BBDKHBAHUS B OAMHOYKY B TPIOME KOPabOis
rpynme pebstumek. bonpmas yacte coObITHIE B «MammHe BpemeHm» (1895)
I'.Jx. Yamica u3noxkeHa MEpCOHAXKEM-OUEBUANIEM B ycTHOW Oecene. B aByX mo-
CIETHUX CIy4asX NPUCYTCTBYET oOpamilsiiolee MEpBOJIMYHOE MMOBECTBOBaHUE (Y
Pupma mappatop coBmamaer ¢ TIIaBHBIM TepoeM, Y Yaiica — HET), 9TO JIEMOHCTPH-
pyeT, ckopee, HelTpalu3aluio Moayca.

[TokazaTenpHO, YTO HK30THUECKOE, MPHUKII0YEHUYECKOe U (paHTaCTHUECKOE CO-
JIep>)KaHHE CBSI3aHO C YCTHO-OPUEHTHPOBAaHHOM KOMMyHHKauued. Tonu [[xekcos,
pa3BuBaroii Teopuro OHra u ero npeamecTBeHHUKOB Jlxeka 'yaum um Opuka
X9BIIOKa, MpeUlaraeT UCTOPUKO-aHTPOIIOJIIOTHYECKOE OOBSICHEHHWE — OrpaHHYeH-
HOCTb IMAMATH PACCKa34YMKa W ayJAUTOPUH Ha JIPEBHEM 3Tarle MOSBICHUSI HappaTH-
BOB. YCTHBIH paccka3 JOJDKEH ObUI ONEepHUpOBATH MPHUYUIMBBIMH, (DaHTACTHUC-
CKUMH H, KaK CJIEICTBUE, OoJiee 3alTOMUHAIONIMMUCS 00pa3aMHu, IIepcoOHaxaMu [ 5.
C. 14-18]. B oTHOLIEHNU pOMaHa, CO34aBAEMOI0 B IEPUOJ Pa3BUTON MUCHbMEHHOU
KYJBTYPBI, MBI OBI XOTEIH TIepeBepHYTH 3T0 00bsicHeHune. B XVIII-XIX BB. ropas-
JI0 Jierde 3aloMHUTh UCTOPHIO (3allicaB WM Hareyaras ee), 4eM MOBEpUTh BO YTO-
TO U3 psizia BOH BhIxojsiee. [loaToMy He yCTHBIN Moayc TpeOyeT (haHTacTH4YeCKO-
ro cojepxaHus, a (aHTacTuKa TpedyeT (GOopMbl YCTHOW KOMMYHHKAIIMH, KOTOpas,
KaK MBI YK€ CKa3ali, CIOCOOCTBYET 0oJiee HEMOCPEACTBCHHOMY KOHTAKTy YHTaTe-
751 ¢ QUKLIHMOHATIBHON IEHCTBUTEIHHOCTBIO.

OtmeTuM, YTO B MEPBOM TpYIIIIE JIUIIb pOMaH Y3Jica MOXHO Ha3BaTh «Maru-
CTpaJbHBIM»: OH OJHOBPEMEHHO MPOJOJKAET TPAIULHIO YTOMHYECKHX POMAHOB,
4acTO HAaNMCAaHHBIX B (hopMe pacckasza MyTeHIeCTBEHHUKA, U 3aKJIabIBa€T OCHOBBI
Hay4HO-(aHTaCTUYECKOW aHTHYTOIHH, IPHHUMAIOLICH Ooiee pasHOOOpa3HbIe HO-
BecTBOBaTebHEIE GopMEl. [Ipomssenenne ben co3mano ere B «IIpOTOPOMaHHYIO»
30Xy AHIVIMMCKOW JUTEpaTyphl, a JETCKUN MPUKIIOUEeHYeCKUi pomaH Pruaa, xotd
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U HamucaH B cepeauHe XIX B., HE SABJISETCS KIIOUEBBIM JAJIS Pa3BUTHS XKaHpa B
AHrnuu. «MapruHajJbHOCTEY» YCTHOTO MOJYCa OTYacTH MOATBEPIKIACT TE3UC
bennsiMuHa, BhICKa3aHHBIN B U3BECTHOM 3cce «Pacckazumky», 4To poMaH Kak aHp
OTPBIBAETCS OT TPATUIIUHU YCTHOTO pacckaza [14. C. 389].

Iucbmennsblii Moayc siBHO mpeobnaaaeT B poManax XVIII B., MOCKONIBKY OHU
3a4acTyl0 OCHOBBIBAIOTCSI Ha ANHCTONSPHO-THEBHUKOBO-MeMyapHOi Monenu. «M1
Hedo, n Pugapacon emie He pemraiuchk repepes3aTh MyMOBHHY, COCIMHSBIIYIO HO-
BBIIl POXKIABIIMKCSA B MX TBOPYECTBE PO JIMTEPATYphl C MOJIMHHBIMHU JTOKYMEH-
TaMU — JIHEBHUKaMH, BOCIIOMHUHAHUSAMH, NMMCbMaMH. BOsICh OTKPHITO MPOBO3IIIa-
CUTb CBOM COYMHEHHUS BBIMBICIOM, OHM IPEANOYUTAIN MACKMPOBAThH JIUTEPATYp-
HYIO YCIIOBHOCTH OCIUIETPUCTHICCKOW (POPMBI YCIOBHOCTSIMH Topas3io Ooiiee Ha-
WBHBIMH M TPOMO3JIKUMHU, BbIaBasi ce0sl 3a «u3aaTesiei» CBOMX repouHb U repoeB
U ITyCKasCh WHOH pa3 B CIOXKHBIC OOBSICHCHHS TOTO, KaK M IOYEMY BOZHHUKIN U
CMOTJIM COXPaHUTHCS WX muchbMa wim Memyapsd» [15. C. 220]. [Ipumepsr MHOTO-
yncneHHsl: «Pobounzon Kpyso» (1719), «Memyapsl kaBanepa» (1720), «Pagoctu u
ropectu 3HameHUTOH Momae @nengepe» (1722), «CuacTnuBas KypTH3aHKa, WIH
Poxcana» (1724) HJanwans Jedo; «Ilyremectsus ['ymmusepa» (1726) JxoHnataHa
Ceudra; «Ilamena, unu Bosnarpaxaennas nooponetensy (1740), «Knapucca, nim
Uctopus monomoit negm» (1747-1748), «Mctopus capa Yapas3a I'panancona»
(1754) Comroans Puuapicona; «Ilyremecrsue Xamopu Kimukepa» (1771) To-
Oaitaca Cmounerra; «OBenuHay (1778) ®dannn bepHu. BHYmMUTENbHBIN CHHCOK
POMaHOB SHHUCTOJIIPHOTO JKaHpa TMpPHBENEH B TNPWIOKECHHH K JHCCEePTALUU
0.0. Porunckoii [16].

Kak MblI yxe BUIenu Ha NMpuMepe POMAHOB IEPBOM IPYIIIbI, CTUJIEBBIE OCO-
OCHHOCTH TEKCTa — OJWH M3 BaKHEHIINX (haKTOPOB, KOTOPBIE MOTYT CIIOCOOCTBO-
BaTh MOJYCHOM BapuaTMBHOCTH NpousBeneHus. opMbel MEMyapoB, THEBHUKOB U
MUCEM TIPEIOCTaBISIIOT IIMPOKHE BO3MOKHOCTH U BAPHUPOBAHUS CTHIIS OT O(H-
LUANBHO-JENIOBOTO 10 (paMUIIbIpHO-pa3roBopHOro. Hampumep, eciiu Mbl CpaBHUM
«IlyremectBus I'ymnuBepa» u «Pobunsona Kpyso», To oueBHIHO, YTO MEPBBIi
pomaH 0osiee «IIMCbMEHHBIN» (AeJeHHe Ha TJaBbl C 3ar0JIOBKaMH, B KOTOPBIX aB-
TOp YIOMHUHAET ce0sl B TPEThEM JIUIIE; CTUIM3ALMS CYAOBOr0 KypHaia, MOJUTHYe-
CKOTO, HAY4HOT'O U T.II. AUCKYPCOB), TOT/Ia KaK BTOPO Oonee «yCTHBIIN» (OTCYyTCT-
Bre (OPMAIBHOTO WICHEHHS TEKCTa, MOAYac CHIDKCHHBIM PErHCTp JIEKCHUKH, Jac-
TBIC YTOYHEHHS B CKOOKAaX, HMHUTHPYIOIIUE HEIOCICIOBATEIIFHOCTh YCTHOTO H3-
TIOKEHHS).

Takyto e JBOHCTBEHHOCTH (IIPH MPpeobIalaHiy OPHECHTAINN HAa MUCEMEHHYIO
KOMMYHHUKALIMIO) MOKHO BUAETh U B SMUCTONAPHOM pomane. ITonb3ysce Tepmu-
HOM PoOepra ®emnysura «mumesuc yctHocTn», K.P. HoBoxxunoBa xapakrepusyeT
SMUCTOJIAPHBIN JUCKYPC KaK TaKoi, «B KOTOPOM COBMEILAETCS MMCbMEHHOE MOHO-
JIOTUYECKO€ BBICKA3bIBAaHWE C OYEBHIHBIMHU NMpPHU3HAKAMU yCTHOro auanoray [17.
C. 136]. BmecTte ¢ TeM HaM KaXKeTCs, YTO XapaKTepucThuka J[PKEKCOHOM JIMYHBIX
MUceM, THEBHHKA M MEMyapoB KaK «BUJIOB MHUChMa, HanOoJee MPUOIMIKEHHBIX K
peum» [5. C. 22-23], runiepTpodupyeT OJHY U3 BO3MOKHOCTEH ATHX jKaHPOB. Tak,
HappaTopbl PuuapacoHa BOIUIOIIAIOT CBOM KOMMYHHMKATHBHbIE HAMEPEHHUS B pas-
HOOOpa3HbIX cTHIUCTHYeCKUX peructpax [18. C. 145-193], u Moayc ux JOKyMeH-
TOB TIPHOJIM)KACTCS TO K OMOCPEIOBAaHHO-IICEMCHHOM KOMMYHHKAILIUH, TO K HETIO-
CPEACTBEHHO-YCTHO.
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[lepeuncnennple KaHPbl ONPEAENAIOTCS KOMMYHUKAaTUBHOM CUTyalueil ort-
cTpaneHHocTH (10 Yeiidy), oHM NpeaHa3HaYeHbI A1 OTCPOYCHHOTO BO BPEMEHH U
OTJAJICHHOTO B TpOCcTpaHcTBe uTeHUsA. CaM UX (opMaT CTaBUT ajjpecara poMaHa B
MO3HIIUIO YUTATENs, a He cobeceqnnka. [IMCHEMEHHBI MOIYC B IIEIOM ITOTICPKH-
BaeT TEKCTOBYIO NMPHUPOLY Npou3BeaeHus. KHura, KOTOpyr0 KOHKPETHBIA YUTATENb
JEpKUT B pyKax, MPeNCTaBisAeT coO0i pe3yibTaT MUCATENBCKON AESTeIbHOCTH
HappaTopa. Kuura ctaHoBUTCSI MaTepHaJbHBIM HAallOMUHAaHHUEM O HAMEPEHUH aB-
TOpa: co3/1aTh 3Ty CaMyl0 KHUTY Kak TekcT. [Ipou3BeneHue moigyyaer craTyc Ao-
KyMEHTa, apTe(aKTa-MpeCTaBUTENsI TIOBECTBYEMON HCTOPHH.

@DyHKLUSA TOKyMEHTa, KOTOPYIO HAUMHAET UIpaTh KHMIA, CO3/laBaeMasl Happa-
TUBOM IIEPBOJIMYHOrO IMOBECTBOBATENA-IIEPCOHAXKa M BOIUIOIIAIOLIAsCS B apre-
(bakT, BocIpuHUMAaeMblii uuTareseM, spko nposisisercsa B «Kanebe Bumbsamce»
(1794) Yunpsama ['ogpuaa. OCHOBHAsS KOMMYHUKATHBHAsI CTpATErvsi HappaTopa —
3a()UKCUPOBATH IMPOM3OLIEANICE C HUM KaK HUCLMEHHOE CEUOemenbCmgo BHUHBI
DonxneHaa 1 coOCTBEHHONH HEBUHOBHOCTH: «S1 3HAI0, 4TO BOCTOPIKECTBYIO H Pa3-
JIABJIIO CBOETO SIKOOBI BCeMOTyIero npotuBauka. Ho eciu 6 qake ObUI0 MHAYE, 110
KpaifHeil Mepe oH He OynmeT 3HaTh onHH ynauu. Ero ciaBa He Oyzer GeccMepTHa,
KaK eMy Me4YTaeTcs. DTH CTPAHUIIbl COXPaHAT UCTUHY. [IpUaeT AeHb — oHu OyAyT
oOHapoyoBanbl (published), u Torma mup paccyaut Hac oboux» [19. C. 361].
K xoniy moBectBoBanms Kamed mepeocMBICTHBAET CBOIO TTO3UIMIO B 3TOM CIIOXK-
HOM YacTHO-COIMAJIbHO-HPAaBCTBEHHOM KOH(JIMKTE, UTO HE OTMEHIET HEOOXOIH-
MOCTH JIOKYMEHTaJIbHO 3a(PMKCHPOBATH COOCTBEHHYIO 3BOJIOIMIO JIJISl TIPOUTCHHS
U OLIGHKM IpYT'MMHU: <] Hauan nucaTh 3TH 3allUCKU C HAMEPEHHUEM 3alIUTUTh CBOIO
yecTb. Tenepb y MEHS HET YeCTH, KOTOPYIO sl XxoTen Obl 3amuTuTh. Ho 51 3akoHuy
UX JJIS TOTO, YTOOBI TBOSI HCTOPUS ObLIA MOHSTA 10 KOHLA U YTOOBI, €CITU OLINOKH
TBOEH JKM3HM, KOTOpBIE THI TaK IIAMEHHO XEJlal CKPbITh OT JIIOJEH, CTaHyT H3-
BECTHBIMHU, MUP HE YCJbIIIAT U HE CTaJl OBTOPSATh UCKAKEHHYIO U HEMOJIHYIO I10-
Bectby [19. C. 374].

AKTHBHOE HCITOJIb30BaHHE MHUCbMEHHOTO Mojyca mnpojoipkaercs U B XIX B.
(«Po6 Poii» (1817) B. Ckorra, «Hesnakomka wn3 VYainndemn-xomra» (1848)
3. bponte, «Bnanerens bamnantps» (1889) P.JI. CtuBencona). Onnako Ha (oHe
00IIero COKpAIICHUS] KOJMYECTBA POMAHOB OT IEPBOrO JIMIA IO CPAaBHEHHIO C
TpPEeTheIMYHONH (OPMON SBCTBCHHEE CTAHOBHUTCS TCHICHIMS K HEHTPaJIM3alluu
IBYX MOIYCOB. 3a MpUMEpaMH MOXHO OOpaTUThCS K TMEPBOIMYHBIM pOMaHaM
[Mapnotrtel Bponte, OuH bponte u Yapas3a J(ukkeHca. C nepBbIX CTpok «JlxkeiH
Diip» (1847), «Arnec I'pei» (1847) n «bonbmmx Hagexa» (1854) cranoBuTcs 10-
HSATHO, YTO NOBECTBOBaHME BEAET IMOB3POCIEBILAsl T€POUHS WIHM Tepol (XoTs mpe-
o0JamaeT mepcreKkTuBa MOJOJOro MepcoHaxa): «Beab s He Moryia OTBETUTh Ha
BOIIPOC, BO3HMKABIINKA BHOBb M BHOBb B MOEH JyIle: OT4ero st Tak crpagaro? Te-
mepb, KOTJa MPOILIO CTOJBKO JIET, 3TO MEepecTano OBITh I MeHs 3aragkoi» [20.
C. 28]; «HanexxHo ykpbITasi 6€3BECTHOCTBIO, MIPOIISAIINMHU TOJAMU U BHIMBIILICH-
HeIMH nMeHamm» [21. C. 19]; «O doTorpaduu B Te BpeMeHa U HE CIBIXUBAIN [22.
C. 7]. OnHako 4MTaTeN0 HE BIOJHE IMOHATHO, IJI€ paclojiaraeTcss Touka B Ha-
CTOSAIIEM, U3 KOTOPO BelleTCs IOBECTBOBAHUE (B 3TOM OTHOLICHHH JaHHBIE poMa-
HBI HAXOJATCS Ha TPaHUIIEC JOMYyCTUMOTO OTPAHUYCHHUS TIO0 BHIPAXKEHHOCTH PETPO-
CIIEKTUBHOTO KOMIIOHEHTA), KAKOB TIOBECTBOBATEIb M KaHAJ CBS3H C HUM.
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JIue B camoM koHuEe «ArHec I'pei» Mbl ONpeAeeHHO Y3HaeM, YTO UCTOpUS
3anucana TIaBHON repouHei. [Ipu 3ToM moka3aTeabHO, YTO MOBECTBOBAHUE OCHO-
evleaemcs Ha THEBHUKE ATHEC, HO He 80Cnpou3eo0um 3TOT NUCHMEHHBIN JKaHp.
JIume 3MyU30AMYECKH BCTPEUalOTCsl yKa3aHUS Ha TO, YTO BCS HCTOPUS 3aNUCAHA
B3pocibiM [Tunom: «Bbl, KTO YuTaeTe 3TH CTPOKU, OTIIOKUTE HA MUHYTY KHUTY H
noJyMalTe 0 TOM NIMHHOW IIEMU U3 Keje3a WU 30JI0Ta, U3 TEPHUEB WM LIBETOB,
KOoTopasi He 00BHIIa ObI Bac, €ciii ObI IIepBOE 3BEHO €€ He OBLIO BHIKOBAHO B KaKOM-
TO OJIVMH, HaBCETAa MaMATHBIA U1 Bac neHb» [22. C. 79]; «9 DOMKEH MOCBSTHTH
onny raaBy Dcrtemney [22. C. 319]; «Ecnu Obl KapTHHA 3Ta HE COXpPaHHUIIACH HEH3-
TJIAINMO B MOEH MaMsATH, TO ceffdac, KOTAa 5 MHUILY 3TH CTPOKH, sI OBI IIPOCTO HE
MOBEPUJI, YTO Ha MOUX IJ1a3ax CyJbs IPOYEN 3TOT IPUTOBOP Cpa3y TPUALATH JABYM
MYy>XKYMHaM H >keHImuHam» [22. C. 481]. OgHako 5TH eIMHUYHBIE 3aMeYaHus Teps-
I0TCA B MHOTOCTPaHUYHOM IIOBECTBOBAaHUM. B paccMaTpuBaeMbIX poMaHax cecTep
BponTte gamie, ueM B «BoNbIINX HAaOEeKAax», BCTPEUAIOTCS OOpaIleHus K JuTaTe-
mo. OHaKO Takoe oOpallleHHe, SBIAIONIeeCs MPU3HAKOM OMOCPEIOBAHHOM MHUCH-
MEHHONH KOMMYHHKAIIMH, 3a4aCTyI0 OKa3bIBaeTCi HEHTpalM30BaHO BOBIICKAIOIIE-
JIMATIOTHYECKON cTpaTerner yctHoil kommyHukanuu: «Hy-my! W 4ro TyT Takoro
npumeyarensHoro? Iloyemy s pacckazana 06 3ToM? A MOTOMY, TOPOTOM YUTATENb,
YTO 3TOM BCTPEUM OKA3aJIOCh JOCTATOYHO, YTOOBI MOJAPUTH MHE Beuep, MOIHBIN
0oapoCcTH oyxa, HOYb, MOJHYIO CIAIKHAX T'pe3, U yTPO, MOJHOE PAJOCTHBIX Ha-
mexm»y [21. C. 125]; «Kazancs nu mHe Tenepp muctep Podectep HeKpacwBBIM?
Her, uutarens» [20. C. 149]; «Her, BO BceM 3TOM HE OBbLIO HUYETO, YTO MOTJIO OBI
OXJIQJINTh WJIM M3THATH JIIOO0BB, HO TOCTATOYHO JUIS TOTO, YTOOBI BBHI3BATh OTYAs-
HHE. A TaKKe — CKa)XeTe BbI, YATATEIbh, — YTOOBI MPOOYIUTH peBHOCTHY [20.
C. 183] u 1.A. B nenom B mpolecce 4TeHUsl He BO3HUKAET YCTOWYMBOTO MPEICTaB-
JICHUSI O TOM, TIUIIYT JIK B3pocible ArHec, JxeiH u [1um 3anucku, BeayT XpOHUKY
CBOEH JKHM3HU MJIM K€ BCTYIAIOT B YCTHBIN JUAJIOT ¢ KAKUM-TO KOHKPETHBIM ajipe-
CaToM.

Kak cnexcreue, naxe B MepBOIMYHOM NOBECTBOBAaHHMU Happatop y JlukkeHca
MpUOJIIKACTCS K «HUKTO» B TepMHHOJNOTHH Onuzader Dpmapt [23. C. 65-92].
[Mun-uappatop — eme 6ojee 3aragouHas ¢purypa, yem Tpuctpam-Happatop. [Ipaxk-
THUYECKH ITOJIHOE OTCYTCTBHE OHOrpaduuecKux (pakToB HAa MOMEHT [TI0BECTBOBAHMUS,
HEBBIPXXEHHOCTH JINYHBIX CKJIOHHOCTEH B OICHKaX. DTO e IO OoJbIIel JacTu
CIpaBeUIMBO U B OTHOLIEHUM ATHec-Happaropa. Takoil Happarop SBISE€TCA TH-
MUYHBIM, IO PMapT, Ui PEATUCTUIECKOTO POMaHa B IIEJIOM.

[Moptper JIxeitn Ditp kak HappaTopa Oojee KOHKpeTeH. Ho u B 3TOM cirydae
Ba)KHBI HE CTOJBKO 3aIllCh /WK PaccKa3 0 COOBITUAX (IUCKYpC, Happamus), a ca-
MU COOBITHS (MCTOPHSI), YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET CTpaTeruu peaiu3ma, KOTo-
phlid, momoOHO uctopuky XIX B., «<HWYEro He MPUIYMBIBACT, & JIHIIb ITO3BOJISET
(axTaM U COOBITHSAM TOBOPUTH “3a ce0sr”, T.€. (PaKTUIECKH, BRICTYIIAET B PO Me-
muymay [24. C. 198].

Spkue npuMepsl ABOWCTBEHHOT0 MOYCa Mbl HAXOJIUM Ha MPOTSKCHUU BCETO
H3y4aeMoro nepuoaa. JIBOHCTBEHHOCTb MOJYCOB B TOW WJIM MHOW CTENEHHU NpU-
CYTCTBOBaJia B OOJIBIIMHCTBE YK€ YIOMSHYTHIX poMaHOB. [l03TOMy Ham KaxkeTcs,
YTO CXeMa B3aMMOIPOHHKHOBEHHUS MOJYCOB SBISIETCS HauOojiee TUIO0OTBOPHOM
IUTS HBOJTIONNH pomaHa. OOpaTM BHUMAaHHE HA TPU MIPOM3BEICHHS, MAKCHMAIIEHO
HarJSHO MPEICTABISAIONINE CTPATETHI0 COBMEUICHUS MOAYCOB KaK PaBHOLIEHHBIX:
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«Tpuctpama Wenan» (1759-1767) Jlopenca Crepna, «Dpankenmreitna» (1818)
Mbpu ennu u «'po3oBoit nepeBan» (1847) Omunu bponre. Bee Tpu pomana mo-
CBOEMY SIBJISIFOTCSI HOBATOPCKUMHU, TIPH 3TOM OHH OOpeNH CTaTyC KYJIbTOBBIX U OII-
penenuiy MHOTHE TCHACHINH B Pa3sBUTUHU aHTIUICKOM JmuTepaTypsl. Kaxapni n3
HUX 00JIaJjaeT THUIIOJIOTUYECKUMHU XapaKTePHUCTUKaMU COOTBETCTBYIOUICH JIMTepa-
TYpHOU DIIOXH.

VY3ke IOCTaTOYHO MHOTO OBUIO HAIMCAaHO O CAMOM SIPKOM IIPEIBECTHHKE HE
Tobko MonepHuctckoi [15. C. 325-327], HO W MOCTMOJAEPHUCTCKOW 3CTETUKH
[25]. CrepH UrpoBBIM 00pa3oM HCHOIB3YET BO3ZMOXHOCTU M (POpPMATHI KaK MHCh-
MEHHOTO, TaK U YCTHOTO MOAyca. MHOTHE UTphl IOCTPOCHBI Ha TOM, YTO MOBECT-
BOBATENb OINEPUPYET MMEHHO TEKCTOBBIMH KaTETOPHSMH: NCIICHHEM Ha TJABBHI,
MyHKTyanuei, mpudramu u Tunorpadckum opopmiienueM tekcta. C Apyroi cro-
POHBI, THATIOTH3UPOBAHHOE IIOBECTBOBAHNE B POMaHe (IIOCTOSHHEIC OOpaIieHus K
¢urypam untaresneii, HEKUM «MHJIOPIY» U «MaJaM») UMeeT XapaKTep HEIpUHYX-
JeHHOM Oecenpl. 3HAYMMO, YTO 3aBepIIaeTCs poOMaH HE MHChMEHHO-
OPHECHTHPOBAaHHBIM MOHOJIOTOM IOBECTBOBATENd, a Oecenoil mepcoHaxei, Oecko-
HEYHO ITOBTOPSIIOMIAMCS paccKa3oM «Ipo Oexoro Obrakay. CTepH <«GKOHTIHPYET»
MOJYyCaMH CO3HATENbHO, YTO MOATBEPKIACTCS MEPUOAUYECKUM OOpalleHHeM K
npobiieMe COOTHOLIeHHA peud W nuchbMa: «[lucanue KHUT, KOTJa OHO JenaeTcs
yMeno (a s He COMHEBAIOCh, YTO B MOEM Cliydae JeJI0 0OCTOUT UMEHHO TaK), paB-
HOCHIIBHO Oecene» [26. C. 110]; «...s MOKISIICS MOCBATHTH cedst MyapocTu U 110
KOHIIa JIHeH MOMX TOBOPHUTH TOJIBKO CEPhE3HBIE BEUIH — HUKOT/Ia — HUKOTIa 00Jh-
e He TO03BOJISIS ceOe MOIIYTUTh HU C MY>KYWHOH, HU C JKCHITWHOW, HU C peOeH-
koM. Hy, a mucatp A HAX TIIYyTIOCTH — TYT 51, KaKETCs, JOMYCTHI OTOBOPKY — HO
MPEIOCTABIISI0 CYAUTH 00 3ToM ynTatessam» [26. C. 527].

Kak u B cirydae co «3nonony4ynpiM ckutanbiiem» (1594) Tomaca Hama, mbr
“MeeM 3[eCb MOJENb IOBECTBOBATEII, IPEIAraloniero HaM IPOYUTATh CBOIO
KHUTY («KH3HBY»), HO TIOCTOSIHHO O€CenyIolero ¢ HaMH MO MOBOAY 3TOW KHUTH
(«MHEHMSI»). DTa MOAETH BIIOJIHE BIUCHIBACTCS B CEHTUMEHTAIMCTCKYIO 3CTETHKY
CrepHa, KorJa (paKTHl 3HAYMMBI JIHIIH B TOH Mepe, B KAaKOW OHU MPOXKUTHL. «[ 1aB-
Hoe oTKphITHe CTepHa B 00JACTU «4EJIOBEKOBEICHUM»... B OOHAPYKEHUH CIIOXK-
HBIX ¥ TOHKUX MPOTHBOPEUUBBIX B3aUMOCBSA3EH U B3aUMOIIEPEXOJIOB MEKAY MPO-
THUBOMOJIOXHBIMU NOOYKICHUSIMH U ITOPHIBAMH B JTyIIIe YEIIOBEKa», — COBEPIICHHO
BepHO (hopMynupyet crieruduky mucarens A.A. Enmuctpatosa [15. C. 358]. B cBe-
T€ TOTO 3aMEeUYaHUs MOXKHO CJIeNIaTh BBIBOJI, YTO JBOMCTBEHHOCTh MOJIyca — OTpa-
JKEHHE XyI0KEeCTBEeHHOU (rtocouu mucaTes.

Crenyromue na pomana omimyarorcs oT «Tpucrtpama Ulenmm» Tem, dro
TJIaBHBIX HappaTHBHBIX «1» B HUX HECKOJbKO. KoMmo3umonHo «PpaHKeHIITEHH,
nnmu CoBpeMeHHBbIN [IpoMeTeit» moCTpoeH Kak CUCTeMa paccKa3zoB B paccKase, YTo
XapakTepHO Kak sl poMaHTHdeckoi mpo3sl (Hosammce, Koncran, 1llamucco), Tak
u no33un (Bopacsopt, Komspumk, [eitne), cm. [27. C. 296]. B unTepecyomeM
Hac acniekTe «PpaHKeHIITEHH» MPECTACT KaK poMAH NepecKasbléanusl U nepenu-
CHIBAHUSL.

HappaTtuBHas cxema BBITIAIUT cleAylomuM odpaszom. IlyremecTByromuii Ha
CegepHbiit momoc Pobept YonTon nuier cBoeii cectpe muccuc CIBHILT MTUCHMA,
KOTOpBIE ITOCTETIEHHO, 32 HEMMEHHNEM BO3MOKHOCTH UX OTIIPABIIATH, TpaHC(HOpMu-
pyroTcsa B fHeBHUK. HecMOTpsa Ha AHEBHUKOBYIO (hOpMY 3allUCOK, B HUX COXpaHs-
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eTcsl azpecalys BO BTOpoM imre. Jlamee TekcT pa3OuBaeTcsi Ha TJABEHI, OIHCHI-
Barolye ucTopuo Bukropa dpaHKeHIITEHA, pacCKa3aHHYI UM CaMUM. Y OJITOH
(UKCHpYyeT MCTOpHIO Ha Oymare, HO B pOMaHE MOJUCPKUBACTCS CHHTETUYECKAsS
npupoxaa noBectu: «OTHBIHE KaXKIBIH Bedep, €CIIM HEe MOMEIIAIOT MOU O0sI3aHHO-
CTH, 51 OyAy 3alKChIBATH YCHBINIAHHOE, CTapasich KaK MOMXHO TOYHEEe MPHUICPHKH-
BaThcs ero ciioB. Ecim Ha 3To He XBAaTHUT BpeMEHH, 1 Oyry AenaTh XOTs Obl KpaTKue
3aMETKU. DTy PYKOIIUChH Thl, HECCOMHEHHO, IIPOYTEIIb C HHTEPECOM; HO C €lle
OOJIBIIINM MHTEPECOM S KOTa-HUOYIb TEpeuTy €€ caMm, s, BUICBIINI €ro U CIBI-
IMIaBIINI MTOBECTh U3 COOCTBEHHBIX ero ycr! BoT u ceifuac, xorza s npucTymai K
3alycsaM, MHE CIIBIIIUTCS €r0 3BYYHBIM I0jJ0C, Ha MEHs Ne€YajJbHO U JIACKOBO IJIf-
ISIT ero OJIeCTSIINE T71a3a, S BIDKY BBIPa3UTENbHBIC ABIKCHUS €r0 HCXYAANBIX PYK
U JIMIO, CIOBHO 0O3apeHHOe BHYTpeHHUM cBeTom» [28. C. 28]. [loBecTp momxHa
BBI3BIBATh y YMTAaTeNd OLIYILIEHHE YCTHOIO paccKas3a, 4TO, 3aMETHUM, BCTYNaeT B
MIPOTUBOPEYUE C €€ NMHCbMEHHBIM CTHJIEM, MOCJIEAOBaTENbHBIM, OOCTOATEIBHBIM
U3T0KEHUEM (haKTOB.

IenTpanbHyto yacTh B pacckase @paHKeHIITEHA 3aHUMAET UCTOPUS MOHCTPa,
KoTopyto OpaHKEeHIITEHH NlepecKasbIBaeT Y 0JTOHY B NepBoM JuLe (r1aBsl ¢ 11 mo
16). B cBoro ouepenpb, B LIEHTPE paccKa3za MOHCTPA HAXOAUTCS paccKa3aHHas UM B
TpeTbeM nuie uctopus cembu e JIacu (rnaBa 14), KOTOpYO OH BOCCTaHABIUBAET
0TYaCTH II0 UX PA3roBOpaMm, a OTYACTH 110 CKONUPOBAHHBIM Y HUX NUCLMAM.

B 3aBepruaromeil yactu pomana, koTopas o3ariasieHa «IIpogomkeHue nHEB-
HHUKa Y OJITOHa», MBI B JOOABJICHHE KO BCEMY y3HaeM, 4To DpaHKEHIITEHH BBICTY-
MaeT MEPBBIM YMUTATENIEM 3allUCOK U CO-aBTOPOM YXKE HUCbMEHHO20 TEKCTa:
«DpaHKEHITEHH OOHAPYKUII, YTO 51 3aIHCHIBAI0 €r0 paccKas; OH IOXKeNasl MOo-
CMOTpEeTh MOM 3allUCH U BO MHOTHMX MecTax Clenal IHONpaBKu B 100aBieHus; 60-
Jiee BCETO TaM, T/ie TTepecKa3anbl ero pa3roBopsl ¢ ero Bparom» [28. C. 291].

Takum 00pazom, KaXKAbIH U3 LIEHTPalIbHBIX NEPCOHAXeH poMaHa MpeacTaeT U
«TBOPILIOM-CO3JaTeIEM», U «TBApHBIM co3gaHueM». DpaHKEHIITEHH cO31aeT CBO-
€ro MOHCTpa HE TOJBKO (PU3UUECKH, HO U HAPPATUBHO: HCTOPUIO MOHCTPA MBI 3Ha-
€M TOJIbKO Onarozaps paccka3y Bukropa. @paHkeHIITEiH — BO BCeX CMbICTIaX aB-
TOp MOHCTpa. BMecTe ¢ TeM MOHCTp NPUHIUNHNATIBHO IOKa3aH B POMAHE KaK MbIC-
JISIIIee ¥, KaK CJICACTBHE, BIIOJIHE YeNOBeUecKoe CyIecTBo. CrOoCOOHOCTh K MBIII-
JICHUIO, peIICKCHH JOKA3BIBACTCS B TOM YHCIIE U €T0 CIIOCOOHOCTHIO paccKa3aTh U
CBOIO HCTOPHIO, U MCTOPUIO APYroro (a Taxke BOCIIPUHUMAThH XYJ0>KECTBEHHBIE
HappaTusbl: ['ete, [Imyrapxa, Munstona). C npyroii croposs!, Buktop uMeeT Hag
co0oif aBTOpa 0oJiee BEICOKOTO B HAPPATHBHOM CMBICIIE MOPSIKA. Y OJITOH 00BEK-
TUBH3HPYET 00pa3 yueHOTo, IPUAACT €My 3aBEPIIAIONIYI0 IIEIOCTHOCTh. Tak pea-
mu3yeTcs ocHOBHOW koH(pmukT mpomsBeaenus [29. C. 102-108; 5. C. 57-78], B
CBOIO OYepeslb MPEACTABISIOMUI CO00H MPOSBICHNE TTIaBHONW KaTEeropuu poOMaH-
TUYECKOI0 CO3HAaHUS — JBOEMHUpHs. B3aMONpPOHUKHOBEHHE YCTHOIO M MHCHhMEH-
HOTO MOAYCOB BO «®DpaHKEHIITEIIHE» BIMCHIBACTCS B THIIOJIOTHUCCKHE XapaKTe-
PHUCTHUKH POMAHTHYECKOTO Xy J0XKECTBEHHOTO CO3HAHHUS.

VY’ke HEOTHOKPATHO TOBOPIIIOCH O CBOCOOPA3HON IMOBECTBOBATEIHFHON CTPYK-
Type «I'po3oBoro nepepanay. OHAKO KaXeTCsl HEAOCTATOYHOM KOHCTAaTalusl TOTO,
YTO «POMaH UMEET OPUTHHAIIBHYIO, CIIOKHYIO KOMIIO3UIMIO, CTPOSICh TI0 MPUHITH-
Ty BKJIIOYCHHBIX APYT B IpyTa ITOBECTBOBAHMH OT MMECHHU Pa3HBIX JIHII, Oyaromaps
YeMy POXIAIOTCA NPUUYIJIUBBIC MEPEKITIOUEHUS B Pa3HbIE BPEMEHHBIC IUIAHBD)
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[30. C. 290]. Crenuduka HappaTopoB CBOIMIACH TPATUITHOHHO K UX COIMATHHBIM
xapakrepucTukam («o0brunbie moan» [31. C. 162]) u paznuuusaMm (KEHTIbMEH VS
MPOCTONIOAMHKA). Ha Ham B3risja, MPUHIMIHATBHO YYUTHIBATh, KaK HAPPATOPHI
COOTHECEHBI C OIpEeleIeHHBIMU MoJycaMu: JIOKBYI BeleT AHEBHHUK, B KOTOPBIH
THIaTeIbHEHIIMM 00pa30M 3aHOCUT YCTHBIHM paccka3 Hemnu Jun.

Hns Omunm Bponre, kak u ee cecrep, a Takke J. 'ackemn, [x. DnuoT xeH-
CKas TeMa sIBJIIeTCsl OJHON U3 BaxkHeWIMX. I109TOMy MBI corylacuMcs ¢ COBpEeMEH-
HBIM HCCIIEZIOBaTENIEM, YTO «Ba)KHEHIINE JMHIBUCTHYECKHE pa3nuyus B “I'po3o-
BOM IiepeBajie” ONpeJeNsIloTcsl He KiaccoM, a renaepom» [32. C. 149]. Bece tpu
Happaropa y Moapu lllennn — My>X4uHBI, U, KaK MBI BUJICTH, KOXABIA U3 HUX Je-
MOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTh YHTATh M MHCATh, TOBOPHUTH U CIyImIaTh. B oTmuume ot
Hux Hemnu JIMH BBICTyMaeT MCKIIOYMUTENBHO KaK paccka3udk. bonee Toro, Bmo-
CJICJICTBUH €€ YCTHBIM paccka3 (ukcupyetcs, opopmisieTcs B Ooyiee aBTOPHUTET-
HOM, MYXCKOM, TUCbMEHHOM Moxayce JlokByna. Tak B HappaTHBHOH chepe mposiB-
JSIOTCS IPUOPUTET U BIACTh MYXKYHUH B MHUpPE, KOTOPBIN pucyet bpoHTe.

C npyroit croponsl, Hemmn, XoTs 1 ABIseTCS BTOPOCTENEHHBIM ITEPCOHAKEM,
3aHUMaeT B XyI0)KECTBEHHOM MHpE poMmaHa 0ojee 3aMEeTHOE MECTO W urpaer 0o-
Jee AeATeNbHYIO pOJib, YeM HappaTop-myxuunHa. uckypc Hemnu no oobemy 3Ha-
YUTENBHO NMPEBOCXOIUT JHCKypc JIOKByIa, cCKOpee MacCHBHOTO PErucTpaTopa, He-
JKENIW co3jaTens UcTopuu. B Bocnpusitum uurtarens pacckas Hemnu nmpuHumaer
XapakTep He-OMOCPEIOBAaHHOTO, MBI 3a0BIBAEM, UTO ATO JIUIIb MICEMEHHAs (DUKCa-
IIUS] YCTHOTO M3JIOXKeHHA. «I po30BOl mepeBaim» — 3TO BCe-TaKH MCTOPHS, paccKa-
3aHHas (M HaMCaHHAs) )KGHMHHOﬁl. NMeHHO xeHIIMHA 3/1eCh BEayIlee KPeaTuB-
HOE Hayaso. B CBS3M ¢ 3TUM CTOUT BCIIOMHHUTH Mapy B (MHAJIEC poOMaHa, KOTOpas
CHUMBOJIM3UPYET aBTOPCKYIO HaZeKAy Ha Jydiiee Oyaymiee. Kotu Jlunton obnaro-
paxusaer ['9pToHa, NPUBUBAET €My OCHOBBI KYJIBTYPBl, U OTPa)KEHO 3TO MPEXIE
BCETO B TOM, YTO CHavaua OH noociyuiugaem, kKak Katu auraer, a 3aTeM B TOM, Kak
OHAa Y4YUT €ro uyumams ciyx. JJoMUHUpOBaHHE MY>KCKOro (MMCHbMEHHOTO0) Havyaa
IPEO0JI0JIEBACTCS )KEHCKIM HAuaJIoM 4epe3 YyCTHOE BOCIPOU3BECHNE MMCHMEHHOTO
TEKCTa.

[TapamienbHO B3aMMONPOHUKHOBEHHIO MUCHMEHHOTO M YCTHOTO MOAYCOB 3a-
METHA MOCTOSTHHAS (MIyKTyarms cTiist Hemutn, oT CHOHTaHHOHN CHMXXEHHOH K IOJI-
TOTOBJIEHHON «OXYA0)KECTBJICHHOM» peun. HoBas mopuus pacckasa MOXKET Hauu-
HaTbCSl B YCTHOM Mojayce (YTOUHSIOLIME BBOJHBIE KOHCTPYKLHH, Pa3rOBOPHBIH
CTUIIMCTHUYECKUH PETHUCTp), a 3aTeM NMPHOOpeTaTh YepThl MUChbMEHHOTO (OoJiee UH-
TErpUPOBaHHbIE MPEIIOKEHNUS, YCIOKHEHHBIN CUHTAKCHC, IOBBILIEHUE PErucTpa
JeKcuKM): «Jo Toro, kak s mepeexaia Clofa Ha XHUTEJIbCTBO, — Hayaja OHa, cpa3y
0e3 nanbHEeHIINX MPUTalieHHi MPUCTYIIUB K paccKasy, — 5 IIOYTH BCEe BpeMs JKuIIa
Ha ['pozoBom IlepeBane, moTomMy 4YTO MOSI MaTh BBIHSHYHIJIA MHUCTEpa XWUHIJIHA
OpHio (I'3pToH ero cbiH), U 51 00BIYHO UIpala ¢ TOCMOJCKUMHU IETbMU; KPOME TO-
ro, g Obl1a Ha moOerymkax, moMoraia youpaTh CEHO U BBITIONH:IA HA (epme Bes-
Ky10 paboTy, KaKylo KTO HH OPYYHT. B 0JTHO TpekpacHoe JeTHee yTpo — 3TO ObI-
JI0, TIOMHUTCS, B Hayaje >KaTBbl — MUCTEp ODPHILO, HAlll CTApblil XO34MH, COIIEN
BHHU3, OJIETHIH, Kak B gopory <...> OH Kazajcs TYIbIM, TEPIEIUBBIM PEOCHKOM,

' O co3nanuu xenckumu nepconakamu B «pO30BOM IepeBae» CBOEro Tekcra cM. [32]. Peruna Bape-
Ka, OJIHAKO, HeJIoOleHHBaeT poib JIokBy/a kak (h)MHAIGHOH HApPaTUBHOI MHCTAHIMU U yYaCTHHKA COOBITHIL.
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TIPUBBIKIINM, BEPOSTHO, K JYPHOMY OOpamieHunio. [ 1a30M He MOPTHYB, HE YPOHUB
CJIE3UHKH, IEPEHOCHII OH NMOOOM OT PyKH XUHAJH, a KOTAa s IUIalach, OH, ObIBa-
JI0, TOJBKO 3aTauT JBIXaHHE U IIUPE PACKPOET I71asza, OyATO 3TO OH caM HEYasHHO
yKouoncs u Hekoro BUHATHY [33. C. 45-46, 47].

Y CrepHa OTHONIICHHS MEXAYy [IBYyMs MoaycamMd amOWBajJeHTHO-Iapa-
JOKCAJIBHBI: CO37IAETCSl HEPACUICHUMBII KOMIUIEKC «ITMChMOTOBOPEHUS. Moens
Mbpu llemm Gonee ctaTndHa U JEMOHCTPUPYET KOMIDIMMEHTAPHBIC OTHOIICHHUS:
MOJYCHI ITTOCIEIOBATCIBPHO CMEHSIOT IPYT Opyra, CKIAnbBasCh B 3aKOHYCHHYIO
HCTOpHIO. DMIIN BpoHTE coXpaHsIeT KaueCTBEHHYIO CHEIH(UKY KaKAOTO U3 MO-
IyCOB, HO OJHOBPEMEHHO ITOKA3bIBACT MX B3aUMOBJIHSHHE W B3aUMOOOYCIIOBIICH-
HOCTb.

[IpoBeneHHbI aHAIUTUYECKUH 0030p HMMIUIMLUTHO 3aJaeT OIpeNeICHHYIO
CXEeMy Pa3BUTHSI aHTJIMICKOTO pOMaHa: crieluduKoi pomana [IpocBenieHus sSBIIsI-
eTCsl MICHMEHHBIA MOJYC, BUKTOPUAHCKOW IIOXU — HEHTpaIi3amnus MOIyCOB, TO-
r/1a KaKk JBOWCTBEHHBIH MOAYC OCTAaeTCs HE JOMUHHUPYIOIIEH, HO MOCTOSHHOM JU-
HUel pa3sutus. He ckpoeM, 3Ta cxeMa HaM MMIIOHUPYET: Mbl MBITAINACH JIOTHYE-
CKH CBSI3aTh OCOOCHHOCTH HCIOJB30BaHUS TOTO UM MHOT'O BHAA MOZYyCa C COOT-
BETCTBYIOLIEH XYJOXKECTBEHHOW cucTeMoil. OIHAKO OYEBUAHO, YTO HEOOXoauMa
Oosbmas pabora mo 0600IIEHHIO MaTeprala, YTO0bl MOXKHO OBLJIO TOBOPHUTH O Ka-
KOH-TMOO TOMHHAHTE B OINpPEEICHHBIN MEePHOJ] UCTOPHH JIUTepaTyphl. He 3a0y-
JIeM, 9TO MBI TOBOPIIIH TOJBKO O TIEPBOJMYHOM PETPOCHCKTHBHOM poMaHe. XOTe-
J0Ch OBl MOAYEPKHYTH, YTO MBI JJAIEKA TAKXKE U OT MBICIHU, OYATO MUCHMECHHBIH
MOJIyC BO3HHKaeT B 310Xy lIpocBemienus, a siBIeHHE HEWTpalIHM3allil — B peaji-
cTHYeCKOM pomaHe. JlaHHas reHeTHdeckas mpodiaeMa Tpedyer, moxkanyi, eme 6o-
Jiee KpONOTJIMBOI paboThl B 00JIaCTH MCTOPUUECKON HappaTOJOruu. TakoBbI BO3-
MO>KHBIE TIEPCIEKTHUBEI B 00JIACTH OTHOIIEHUH MOIyca B XyA0KECTBEHHOTO Happa-
THUBA.

KauecTBeHHOE M3MEHEHHE B CHCTEME MOJYCOB, O KOTOPOM MBI YIIOMSHYJIH B
Hayaje CTaThb, NpUxoauT ¢ XX B., KOTJa K IByM (hopMam MpecTaBIeHUs 100aB-
JSIETCSl TPETHSI: TPOIIIOE MOXKET OBITH MPECTABICHO HE KaK MACHMEHHBIA TEKCT,
HE KakK 3ByvyallMid paccka3, a Kak BoclloOMHHaHWe. B kmaccudpukanuu
A.A. Kubpuka 3ta (opma mpeacTaBieHus IPOIUIOT0 COOTBETCTBYET «MBICICHHO-
My» Moaycy [12]. YueHblii onmHpaeTcs B €ro XapaKTepUCTHKE Ha pa3paboTaHHOE
BrIroTCKUM TTOHATHE «BHYTPEHHSI PEUbY.

Kak mokasano B [34], yxe B «[dsune Konnepdunae» (1850) Jukkenca ycu-
JMBAETCS MOMCHT MOCTPOCHHs o0pa3a MpOIUIOro HE Yepe3 MaTepHaNbHBIN (3BY-
Yanuid Wi TpadUIecKuii) MOAYC, a yepe3 MCUXOIOTHICCKHUI: IIPOIIIOe 3a9acTyIo
MOJIaeTCsl «U3 TOJIOBBD) MEPCOHAXKA, KaK MPOLIeCC BOCTIOMUHAHUS, PETUCTPUPYEMO-
r0 CaMHUM aBTOOHMOTpaUIecKUM MepcoHakeM-HappaTopoM. Haumnas co Bropoit
rnaBsl «S1 HaOMIOar0», MEHTANBHBIH MOIYC 3aJaH Yepe3 UCIOIB30BaHUE HACTOS-
miero BpeMeHu («B Moeil maMaTu XpaHUTCS BIEYATICHUE, — S HE MOTY OTAEIHUTH
€ro OT OTYETIMBBIX BOCIIOMHHAHHWH, — OyATO § MPHKAcarCh K YKa3aTeIbHOMY
maneity [lerrotu» [35. C. 22-23]) u nefikcuca («Bot Hama ckambs B niepkBu. Ka-
Kast y Hee BbIcokas criuHkal» [35. C. 24]). I'nassl «B3rnsag B mponutoe» uiu «Emie
OJIMH B3IJISAJ] B TMPOILIOE» HATIOJHEHBI MMOBTOPOM CIIOBA «BUXKY», KOTOPOE MOTPY-
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JKAeT YMTATENIs B BOCIIOMUHAHMS Happatopa'. PasBUTHE TEHICHIMN SPKO MPOSIBIIS-
etcs B «Ilytu Beakoit miotu» (1903) Camtoansa barnepa. Bea usnaraemas B poma-
He ceMeifHas cara 3amucaHa OaBapaoM OBEPTOHOM, MPUHUMAIOIIUM AKTUBHOE
yuactue B xu3HU [lonTH(EkCcOB. OIHAKO C MEPBOIl TITaBBl BOZHUKACT MOBTOP CIIO-
Ba «IOMHIO», KOTOpO€ BCTpEYaeTcs Ha MPOTSHKEHUH BCEro TeKCTa U emle Oosee
OJTHO3HAYHO, YeM BU3yaslbHas Metadopa JIMKKeHca, 3a7aeT MOJIeNb MEHTAJILHOTO
MOJlyca BOCIIOMUHAHUS.

B mureparype XX B. MOKHO OyIeT HCCIIEIOBATh B3aNMOOTHOIICHUS YXKE TPeX
MOJIyCOB, YTO SIBJISICTCS €IlIe OJHOM MepCreKTHBON Hamiel pabotel. Ha HacTosmmii
MOMEHT BBIJBHMHEM TMIIOTE€3Y O Pa3BUTUHU B IIEPBOJIMYHOM POMAHE TEHAEHLUH K
B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUIO BCEX TPEX MOIYCOB, MMOJOOHYIO TOW, YTO MBI HAOIIOHAIN
B OTHOILIEHUH MMCbMEHHOI'O M YCTHOT'O. ABTOPHI MOTYT COYETaTh JBa U3 TPEX MO-
JIyCOB: YCTHBIA M MUChMEHHBIN («J[t000Bb U Tak manee» JIk. bapHca), ycTHBINH 1
MeHTanbHbI («[moToK Bo3myxa» Jlx. Opyamna), MUChbMEHHBIM M MEHTaJIbHBIA
(«Tanen moa My3bIKy BpemeHu» O. [loyamna) — UM COEAMHATH CIOCOOBI Mpe-
CTaBJICHUS MIPOIJIOTO Ireposi, OPUCHTUPOBAaHHBIE HAa Bce TpH Moxyca («etu moiy-
woum» C. Pymam, «Bogozembe» I'. CBudra, «Octarok mass» K. Ummrypo).
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ORAL AND WRITTEN MODES IN THE FIRST-PERSON RETROSPECTIVE ENGLISH
NOVEL, 1700-1900

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
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The article answers Monica Fludernik’s call for developing diachronic narratology for which the
author suggests a more suitable term in the framework of Russian tradition — historical narratology.
This branch of narrative theory considers, among others, the issues of emergence, development and
refunctionalization of certain narrative categories and techniques over time.
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From discourse linguistics the author adapts the term “mode” to describe the differences between
presenting the story in a novel in the form of a written document or an oral account — a feature which is
sadly neglected by scholars of literature. The article is an attempt to trace various modifications of oral
and written modes in the British novel across the period of late 17th — 19th centuries. The limitations
for the research are the following: the novels are written in the first person, this person is a diegetic
narrator, and there is a pronounced retrospective component in the novel.

The two modes are seen as poles of a continuum within which it is still possible to differentiate
between four types of modal relations: the predominance of the oral mode, the predominance of the
written mode, the neutralized mode, and the dual mode.

The predominance of the oral mode in a novel is comparatively rare and usually accompanies ex-
otic, adventurous or fantastic storylines (Behn, Reid, Wells). It functions as a medium connecting the
reader to the fictional world by modeling aural communication that “dissolves” the physical written
text.

On the contrary, the written mode materializes the fictional world into the text of the book. This
allows the reader to perceive the story as a part of his primary reality. Early English novel almost ex-
clusively resorts to the written mode by imitating the forms of memoirs, diaries and letters (Defoe,
Swift, Richardson and others).

There are some examples of the neutralization of modes in the Victorian age (Charlotte and Ann
Bronte, Dickens), i.e. the reader cannot form a stable opinion of whether the story is fixed in any
document or is narrated orally. The author attributes this to the Realist strategy.

The dual mode, when the features of both modes are combined in the same novel, can be traced
across the studied period (Sterne, Mary Shelley, Emily Bronte). It seems to be a productive technique
for the evolvement of the novel as a genre. At the same time its analysis helps to highlight both the
writer’s artistic idiosyncrasies and the period’s tendencies.

The author concludes with the hypothesis of the emergence of another, mental, mode which re-
flects the processes of memory and remembrance as they appear in the narrator consciousness. It buds
already in David Copperfield and blossoms in the 20th-century novel. Tuning the suggested typology
by taking into account all three modes and the novels beyond the 19th century is the prospect of the
research.
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